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172 . , (C1c )· ,Heu me miserum!» -(In.): «Proh. atque amicus.- · · 
1 deum Jwminumque fidem. » . . .

1 
., 

l (T R ) «Hei misero m1 n." 2. Hei, vre, dativo gauden : E . 

« Vre tibi!» ( ) S b 
t interjectiones: a u .-

3. Arlhibent11r nonnun•~A,;u umalum! ratio est e;r:pe1·tis 
stantiva et adJectiv~. (Liv.)_ apud .auctores:• fas, nefas, 
alia experiri?» Sic passun ' 
macte animo &. • 

e ite,· expediti lat,·oms com
(b) Verba: (C1c.¿ '~t~ec::n'osti·o Se:x:. Seruilio .» 

pai-ate.» (lo): «Apag ·. ut Meherciile (juvet) .-Medius 
(c) Formulre ¡uraRtl~.. Hercules.)-Mecaslor, Édepor 

fidittCs(mte •l~; x~~~p¿¡\~ex juvetl. (me a~ or, 

Plura apnrl auctores erliscentur. 

PARTE TERCERA 

DE LA CONSTRUCCION 

Prelixninares 

I 
· . . oracion gramatical es la enun-

Proposicion, clausula~ or medio de palabras. Toda 
ciacion de un pensam1:~ f~r~a completa, de sujeto, rnrbo 

roposicion consta, en . 
p atributo. a /l cosa de que se afirma ó mega 
Y .1 Su¡·eto es la per~on . edicado es \o que se afirma 

· · ¡ d !\tributo o pr 1 1 · s alguna cuahl a .-. , b es la expre~ion de as re acwne 
ó niega del su¡et0 -1' e\o\ predicado.-EI verbo ser (sum
que existen en!re e suJ°arte en toda oracion, sea que se 
esse) forma sie~_pre .P,.t en otro verbo.-En esta pi:opo-
h lle explícito o imp_ht:t O 

) el sujeto es Deus, el atri~uto 
.ª ion· Deus nmat (D10.s ama l verbo nmat, que equivale_ 

;
1
ia cópula estan (ncld~di:n:fg~iente, aquella proposicion 

á decir est amans, y 
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equirale lógicamente á esta otra: Deus est amans, en la 
que se encuentran explícitos sus tres componentes. 

2. En cuanto al sujeto, hay que notar que puede ser 
simple ó compuesto: simple será el que conste de una sola 
persona ó cosa: Ego valeo; Tulliiíla delicia/re nosti-re tuum 
munuscülum /lagilat.-Compuesto, el que consta de dos 
ó más personas ó cosas: Ego et Cicero valemus. 

3 El predicado puede ser tamLien simple ó compues
to, segun que sean una ó muchas las cualidades que se 
atribuyen al sujeto. 

4. Muchas veces el sujeto y el predicado no bastan por 
sí solos para expresar clara y dislinlamente la idea que nos 
proponemos, y necesitamos valernos de más palabras y 
aun de proposiciones que, modificando al rnjeto ó al 
predicado ó al rnrbo, la completen. A lodo lo que, sin 
formar parte integrante de la p,·oposicion, contribuye á 
aclararla, determinarla é individualizarla, se dá el nombre 
de compleme11lo, el cual puede modificar, como dijimos, 
á cualquiera de los elementos de la proposicion, y tomar 
su nombre del oficio que ejerza respedo de ellos. Nótense 
en esta oracion varias especies de complemenlos:-1<Cice
ron, como orador, no tuvo igual en su siglo: mas como 
poeta, no hay duda que muchos le aventajaron.»-EI pri
mer complemento como orado,·, afecta directamente al 
sujeto, excluye las demás cualidades que pudieran atri
buírsele y determina el concepto, bajo el cual se le con
sidera al enunciar de él este juicio.-El segundo e11 su 
siglo, modifica al predicado, y hace que no se le atribuya 
al sujeto de una manera general y absoluta, sino restringi
do á cierto espacio de tiempo. El tercero no hay duda, da 
mayor fuerza al verbo de la seg-uncia proposicion, y aunque 
indirectamente, afecta tambien al de la primera, por razon 
de la antítesis. Análo¡ras son las frn~es: "Themistocles, im
perator pers'íco bello, GrlllCiam seruilute liberavit. » 1<Defen
di Rempubltcam adolescer,s, non deseram senex.» 

II 

La propos1ct0n, considerada en sí misma, se divide en 
principal é incidente-Principal es la que contiene el 
sujeto y el predicado, que constituyen la base de toda la 
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qS CONSTRUCCION. 

2. Cuando la proposicion principal es interrogativa ó nega
tiva, y al relativo sigue negacion: qui n.on-qure 11,01z•quod non, se 
contrae elegantemente en quin: .,¡\'ego ullam l(el»ma,n ut mur

garifa,n fuisse, qui1' (=quam non) qumsierit, inspexerit, al,
stulerit.- (C1c. ¡: <cQuis est. quin (=qui non\ cerna/, q1<anta vis 
sil in. sensibus?•-La contracciones menos comnn con la termi• 
nacion femenina quce non.. 

3. Como en los verbos deponentes el participio de pretérito 
t''i activo, para poderlo sustituir al relativo, se necesita que este 
,ea sujeto y el verbo hable de pretérito perfecto ó pluscuamper
fecto: (L1v.): «C11111Clnlll cohortes, arte uslll, declfoavere pau-

lúlum. 
4 A. veces el relativo q1<i-q1<'l!•quod es hipotético, y equivale 

ási quis, ó á nisi quis i•. g.: Hrec qi,i videat, nonne cogahlr fa
teri deos esse? (C1c.1 donde q1<i videat equivale á si quis videat. 
- ,}f,.tec quisquam rex potest esse qi,i nou. ante magorum disci
pU..am perceperit: (C1c.): qui "º" perceperit equivale á ,iisi qui 
perceperit. En tal caso, el verbo va á subjuntivo. 

11 

DE L"- CONJUNCION «QUEll KNUZ,\NDO DOS VERBOS. 

La conjuncion que une dos Yerbos, y en latín tiene, ó 
no, correspondencia directa con alguna partícula, segun la 
naturaleza de los verbos; pero la construccion de la frase 
"s rliversa en uno y otro caso: de ambos trataremos sepa-
radamente, 

U 1'ARTÍCUL,A «QUE» D!PLiCITA E'.'I EL lliFr.-ITIVO LATINO. 

a) El verbo que sigue á la conjuncion que castellana, 
y al cual precede otro verbo en modo finito, corresponde á 
una voz de infinitivo en lalin. 

b) El sujeto de esa voz de infinitivo se pone en acusati
rn; dicho sujeto es siempre el nombre ó pronombre que 
viene en castellano despues de la partícula que. . 

e) El tiempo de inrlicali\•o ó subjunti rn que Yiene des
pues de la partícula que, corresponde á las voces de infini-
tivo, de esta manera. 

A. L.\ PRDIEI\"- voz corresponden todos los presentes é 

imperfectos. 
A L.\ sR1;l':lllA, todos los perfectos y pluscuamperfectos. 
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manee castellano' que tenga ;;iperfecto_ Y cualr¡uier otro ro
misma swmficacion 

A LA Cl"ARTA, los romane e . 
,/: haber¡ por ejemplo: creo e:u~a~te~l_anods del Yerbo /wb,,,. 
o ro cammo; y las voces hub. a zas _e haber lomadn 
rlespues de proposiciones co~<l"ri_ y ~i,lirta, ,•specialment .. 
1:are_cc que Pompevo hubiera v tc'.ona e~; por ejemplo: ~Jt, 
rn s1 demasiado.,, · enmlo, SI no h11birse ronfiado 

rl) El Yerba rle Ja pro l . . 
,Je el de la subordinarla s~ º1:'.~á°n principal dPI ('Ual depen
~o, modo v YOZ que exp'res·1 .. ucc iteralmen Ir en rl tiern
o yi que 1~ tenga comun 'ddnl 't5ra <blC, tenga sujeto propio 
\er JO ~e da el nombre de el t , ~ ~u o1drnadas . . \1 primr,· 
determrnado. e e, min~nte, Y al infinitivo rl (\p 

. e) Luego para construir e l · 
se pone el ve,·bo determinant:~t1\e? de estas oraciones, 
•¡ue habla, y luego el su·eto u ,.C iempo, modo y rnz dr 
eula que, eu acusativo ~oncir~ l,1enc despues de la parti
do en la rnz correspo;1dien e o. c~n el rnrlJo <l<'termina
,¡_ue la guerra habrá rle ser~ lde rnhttn·o: (C1c.) "Pír11s11 
8 tnium f"utw·um es.se pulo. t Y crne ¡¡-J~go bellum {(('1/is-

f) Si el verbo determinarlo : . 
con el nombre <Í pronombre ' ue :sta ~n _pas,rn, concertarú 
•hrecto, en a<"usativo . . 1 1. n acli\,t era tomplement(I 
Tibi persiwrleas 111' l,' t)e ef st11Jeto se pondr~ Pn abla11·\·o· 
]f . v, rae,·nea ,·ce . ª mo ev,ta la equiYocacio, mai_i ,c.)- 1<:stc .. fro 
sat,vos de la forma acti ·a l s')_lle resultar,a de lo, ria, -~-n-
en . \, .-. 1 es rmpcr·o 1 ' 

pasmt <"omo los irnpersonale. 1 1 s na '· se cxprr,~n; s r e morlo fimto. 

EJERCICIO DE ANÁLJSIS. 

Eos suum adventum exspe t . . 
lndicium describi ab omni~i;~i ¡uss1t, (C.'ES.) 
Omnem crede die,11 tibi dilmi brarns imperavi. (C1c.) 
Clod,mn meo consil1'0 ,· t . sse supremum (HOR.) 
R d" , " erfectum e, d, . . em ivrnam sefacfomm d' .se mstt. (C1c.\ 
Quem tu Iocum Graecire ess~. ixerat. (PLArT.,1 
Dixit Clodium in Alb non treptum iri putas? (CIC ) 
Iter Asiaticum puto tfb¡°s;:,~'-p!S!tr~m fuis~·e. (Clc .) · 
Habitar, ait Xenophanes , '¡ "" mn finsse. , C1c.) 
N t · · rn una 'CIC ) 

os n ammadverterunt non · \ . · co11cu rri á Pornpejanis (CMs.) 
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LECCION ll. 

PROPOSICIO,ES «1,CJDE,TALES>> QUE EXPRESA, 

TIEl!PO Ó )IODO. 

. . que se verifica la accion 
La circunsl~ncia _de lle_mro 

1
en d · dicar simultanei-

del verbo de la orac10n prmcipa puc e m siones además 
dad pmximidacl ó sucesion. En algunas obc~ el m' odo con 

' 1 f se expresa tam 1en . de expresarse e iempo, t · . nll u ve en la construcc10n 
que se Pjecuta la acc10n; Y es O 1 , 

de la frase. 

l 

RDIULTANEIIlAD I'::\' LOS YERJJOS. 

1 ·oposicion incidental viene 
•l. En eslas frases, a P,1 d' de presente castellano 

siempre expresada por un ger_un 10 ó or un modismo 
-leyendo, estcmdo leyendo¡ s¡e;~;lo r:t~;;trai que leo, confor
equivalenle-al lee1·, cuc,,1u o e , 
me /eici, sin leer, etc. 

d. 1 odismos equivalentes 
2. Cuando el gerun 10 _Y_. osa ~ se estaba verificando 

expresan que la_ acc1on se_ ,eufi\¿n del otro verbo, deberá 
de presenle relat1vam~n.te ª 1\ªcf0. se pondrá en presente, 
ponerse en presente o tmper_ e_c ' ;-inci al habla de pre
cuando el verb? de la pro_posicIOndrá en pretérito imperfec
sente ó futuro imperfecto. s_e pon f Po Puede tambien 
to, cuando babia d~ cual?uit~ ~ti~ ~~::ro~ principal habla 
ponerse en futuro 1mper ec , 
defu~ro. . 

1 verbo lo deternn-
3. El modo _en que ~eba. poners;/ dan fu¡rza de ge, un-

nan los adverbios Y con1uncwnrs q b á subjuntivo· si ~ig
dio: qtium (ó cwn) Jetermma e Vtlra ~onde tiempo ~nlre la 
nifica cua11do, Y tlxp~esa la 5f lap~~e,~se en indic;rtivo:" Pi·re
accion de ambos ver, os? SUP e 1 uct;lli memoriam tenes.• 
clm·e fm:ls qmim C.rep_witrbus_ et r'· ando sirrnifica hasl1t 
(C1c.) ])um determ!na as JUn ivo: c~ rnlli ci11., (C1c.), ó 
que: "Suhst,·ahendi sunt. · dum se :rs(Cic / ubi ttl, qu11n
co11 tal que:. «(!d_eri!it, '•':1m Siett:e:t;~ esta~' regl;s, la cons
du y qwoulrn a md1cat1vo. , up 
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truccion de estas frases consistirá en poner la partícula con 
el verbo en el modo y tiempo conveniente, pues la proposi
cion principal debe traducirse como suena en castellano: 
«Cum essem(estando)Brundt1sii, litteras tuas a,·repi.» (C1c.) 
-• Quandiu dicebamu.s (mientras hablábamos), te in jus 
adduxerunt.» (lo.) dCttm foimici no~lri !'enire direntm·, 
tum in Epirum ibo.,, (fo.) 

4. Como el participio de presente latino puede tradu
cirse muchas veces por el gerundio castellano (legens-le
yendo,) se sigue que podrá su~tituirse al YerLo con su partí
cula; para cuya suslitucion debe atenderse á la relacion 
que tenga el sujeto de la oracion incidente con la principal: 

a) !:ii el sujeto de la incidente forma parte de la oracion 
principal, ya sea como sujeto, ya como complemento, con
ciértese con él el participio del verbo de la incidente; por 
ejemplo: Dionysius cultros metuens tonsol'ios, c11nde,1ti 
carbone siui adw·ebat capillum. (C1c.) En esta propos1cion 
el sujeto es comun á los dos verbos, pues se du·ía: «Cum 
Dionisytts metueret. .. ipse sibi arlurehat capillum.»-1<Eun
ti mihi Anlium, venit obuiam tuus puer.» Aquí el sujeto de 
la incidente entra como complemento indirecto en la prin
cipal: C<Cum ego irem .... puer tuus Yenit obviam mihi.» 

b) Si no entra de ninguna manera, el sujeto de la 
incidente se pone en ablatiYo concertado con el partici~io 
de su verbo: (C1c.)«Appropinquantemortc, tune est diuinior 
anima»-que equivale á decir: "Cum mors appropinquat, 
ltuic anima es/ divinior. »-Este ablativo, como cual4uier 
otro de los casos comunes es proµiammte un ablativo cir
cunstancial que por lo comun no expresa sino coexistencia, 
pero algunas rnces tamhicn condicion, cunsa, oposicion. 

Apéndice, 

1. Si la proposicion incidental significa el modo con que se 
verifica la principal, puede expresarse en latín por gerundio de 
ablativo: (C1c.) ,, Mu/ti patrimo11iwu cffuderunt i11co11s11lte lar
gúmdo., Si significa el «espacio de tiempo, lque sería en caste
llano-mientras que,) se puede construir por gerundio de acusati
vo,regido de la preposicion ínter, «Ipse, inter spoliandmn co,·pu~ 
hostis, veruto percussus .... expiraviti) lLn·.J Para una y otra 
construccion se necesita que el sujeto sea comun á los dos 
verbos. 






